P o r o z u m i e n i e

z dnia   2 września   2003 r.

zawarte pomiędzy:

Władzą Wdrażającą Program Współpracy Przygranicznej Phare, zwaną dalej "Władzą Wdrażającą", reprezentowaną przez Panią Grażynę Węclewską, Dyrektora, 

a 

Województwem Zachodniopomorskim, zwanym dalej "Korzystającym",

reprezentowanym przez:

Zygmunta Mayera – Marszałka Województwa Zachodniopomorskiego,

Henryka Rupnika – Wicemarszałka Województwa Zachodniopomorskiego,
przy kontrasygnacie Skarbnika Województwa – Lecha Tarachy.

w sprawie realizacji Memorandum Finansowego z dnia 20.12.2001 roku, zawartego pomiędzy Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Komisją Wspólnot Europejskich w ramach Programu Współpracy Przygranicznej Polska – Niemcy Phare 2001, zwanym dalej "Umową".

§ 1.

Porozumienie określa zakres i tryb współpracy stron przy pełnej realizacji celów projektu zapisanego w karcie (fiszce) projektu, stanowiącej integralną część Umowy.

§ 2.

1. Korzystający zrealizuje zgodnie z Umową następujący projekt współfinansowany przez Władzę Wdrażającą z subwencji Wspólnot Europejskich:

PL0108.10 - Budowa mostu w ciągu drogi wojewódzkiej nr 107 wraz z przebudową skrzyżowania dróg wojewódzkich nr 103 i 107
zwany dalej "Projektem". 

2. W imieniu Korzystającego, jednostką bezpośrednio odpowiedzialną za realizację projektu będzie Zachodniopomorski Zarząd Dróg Wojewódzkich w Koszalinie.
3. Zapisy niniejszego porozumienia nie naruszają uprawnień i obowiązków stron wynikających z procedur obowiązujące przy realizacji programu Phare,  zapisów Porozumienia Roboczego z dnia 10 grudnia 2002 zawartego pomiędzy Krajowym Urzędnikiem Zatwierdzającym, Pełnomocnikiem ds. Realizacji Programu oraz Wojewodą Zachodniopomorskim, jak również przepisów prawa polskiego.

§ 3.

1. Środki z funduszu Phare przeznaczone na dofinansowanie Projektu stanowią dotację celową 
z budżetu państwa. Obowiązki beneficjenta dotacji celowej określone są w ustawie z dnia 
26 listopada 1998 r. o finansach publicznych (Dz.U.2003 Nr 15 poz.148 z późn. zm.) zwanych dalej "Ustawą". 

2. W szczególności, środki pochodzące ze źródeł zagranicznych nie podlegające zwrotowi, o których mowa w ust. 1, są: 

a) przeznaczane wyłącznie na cele określone w Umowie, 

b) wydatkowane zgodnie z procedurami zawartymi w tej Umowie lub innymi procedurami obowiązującymi przy ich wykorzystywaniu (art. 30 ustawy).

3. W przypadku wykorzystania środków, o których mowa w ust. 1, niezgodnie z przeznaczeniem lub bez zachowania procedur, podlegają one zwrotowi na rachunek, na którym są gromadzone (art.93 w związku z art. 30d pkt. 2 ustawy).

§ 4.

1. Łączny udział Władzy Wdrażającej w finansowaniu Projektu nie przekroczy kwoty 2 000 000 EUR (słownie: dwa miliony EUR).

2. Korzystający zobowiązuje się do sfinansowania ze środków własnych wszelkich innych działań niezbędnych do realizacji celów Projektu, tak jak to zapisano w Karcie (fiszce) Projektu.

§ 5.

Władza Wdrażająca nie będzie odpowiadać za zobowiązania Korzystającego, a Korzystający nie będzie odpowiadać za zobowiązania Władzy Wdrażającej nie związane z realizacją niniejszego Porozumienia lub przekraczające kwotę określoną w § 4.

§ 6.

1. Korzystający - w zakresie w jakim wymagane jest to przez Instytucje zaangażowane w realizację programów Phare - będzie odpowiedzialny za należyte i terminowe przygotowanie, 
w szczególności:

a) dokumentów przetargowych,


b) umów wraz z załącznikami,

c) harmonogramów płatności, którego wzór stanowi Załącznik nr 1 

d) raportów dotyczących współfinansowania projektu, których wzory stanowią Załącznik nr 2, 3 i 4

e) raportu końcowego, którego wzór stanowi Załącznik nr 5

f) innych informacji dotyczących realizowanego projektu. 


2. Korzystający zobowiązany jest do przesłania do Władzy Wdrażającej raportów wymienionych w pkt c) i d) do 7 dnia miesiąca następującego po zakończeniu kwartału kalendarzowego. Władza Wdrażająca zatwierdzi propozycje Korzystającego, o których mowa w ust. 1 oraz   proponowane do nich zmiany.

3. Korzystający przekaże Władzy Wdrażającej nazwiska osób odpowiedzialnych bezpośrednio za realizację Projektu. Korzystający zapewni udział w pracach Komisji Przetargowej osób dysponujących wiedzą fachową niezbędną do prawidłowej oceny ofert.

4. Korzystający zapewni należyty nadzór nad jakością i terminowością dostaw i robót realizowanych w ramach Projektu. Postanowienie to nie narusza prawa do nadzoru i kontroli sprawowanego przez Władzę Wdrażającą lub z jej upoważnienia.

5. Korzystający będzie odpowiedzialny za skuteczną realizację celów Projektu i ze środków własnych pokryje koszty wszelkich dostaw/robót wynikłych z zaniedbań wykonawców (dostawców) lub innych działań niezbędnych dla należytego zrealizowania wszystkich celów Projektu. 

6. Korzystający zapewni współfinansowanie Projektu ze środków własnych w wysokości określonej w Karcie Projektu oraz przedstawi źródła jego pochodzenia i udokumentuje jego wydatkowanie w sprawozdaniach kwartalnych według wzoru stanowiącego Załącznik nr 4 do niniejszego Porozumienia.

§ 7.

1. Wybór wykonawców kontraktów zawieranych w ramach realizowanego Projektu będzie dokonany w trybie określonym w Umowie. Korzystający, w uzgodnieniu z Władzą Wdrażającą, przeprowadzi procedurę przetargową oraz zapewni odpowiednie warunki dla prac Komisji Przetargowej. 

2. Władza Wdrażająca zatwierdzi skład Komisji Przetargowej. Komisji Przetargowej przewodniczy  przedstawiciel Władzy Wdrażającej.

3. Niezwłocznie po zakończeniu prac Komisji Przetargowej Korzystający przedłoży do zatwierdzenia Władzy Wdrażającej projekty kontraktów na wykonanie robót wraz z załącznikami. Po ich zatwierdzeniu Korzystający zawrze kontrakty z wykonawcami, których oferty zostały wybrane w postępowaniu przetargowym. 

4. Władza Wdrażająca może odmówić zatwierdzenia kontraktów na wykonanie robót w przypadku rażącego naruszenia przez Korzystającego lub Komisję Przetargową zasad określonych w dokumentacji przetargowej i obowiązujących przepisach.

§ 8.

1. Realizacja płatności będzie przebiegała zgodnie z ustalonym wcześniej harmonogramem płatności. Korzystający jest zobowiązany do okresowego uaktualniania harmonogramu. Żądania płatności przesyłane do Władzy Wdrażającej w terminach odbiegających od zapisów ustalonego harmonogramu będą realizowane w miarę posiadanych środków finansowych. 

2. Zgodnie z zapisami §4 pkt 6 Porozumienia Roboczego o którym mowa w § 2 pkt. 2, Władza Wdrażająca będzie przekazywała należne Wykonawcy płatności przelewem bezpośrednio na konto wskazane przez Wykonawcę. 

3. Jeżeli kontrakty na wykonanie robót tak przewidują, po spełnieniu przez Wykonawcę określonych w niej warunków potwierdzonych przez Korzystającego i po przedłożeniu przez Korzystającego wniosku o przekazanie środków, Władza Wdrażająca przeleje kwotę zaliczki na konto Wykonawcy.

4. Władza Wdrażająca będzie przelewać na konto Wykonawcy należne mu środki z tytułu zafakturowanych robót, wykonanych w ramach projektu wymienionego w § 2, po przedłożeniu przez Korzystającego zweryfikowanych, poświadczonych za zgodność z oryginałem przez Głównego Księgowego Korzystającego kopii faktur otrzymanych od Wykonawcy oraz innych dokumentów stanowiących podstawę dla danej płatności. Ponadto, Korzystający przekaże Władzy Wdrażającej oficjalne potwierdzenie zasadności żądanych przez Wykonawcę kwot i wypełnienia przez niego wszelkich innych obowiązków określonych zawartymi kontraktami.

5. Płatności ze środków Phare będą przekazywane zgodnie z przedłożonym przez Korzystającego harmonogramem. Jednakże, po zapłaceniu 75% wartości dofinansowania ze środków Phare dla danego kontraktu, Władza Wdrażająca może wstrzymać dalsze płatności ze środków Phare do momentu zrealizowania przez Korzystającego wszystkich płatności ze środków własnych przewidzianych w danym kontrakcie, lub w innym kontrakcie przy finansowaniu równoległym. Władza Wdrażająca może przekazać pozostałe środki Phare przed zrealizowaniem wszystkich płatności finansowanych ze środków Korzystającego, po przedstawieniu należycie udokumentowanego wniosku Korzystającego, zawierającego gwarancje w formie akceptowalnej przez Władzę Wdrażającą zrealizowania pełnej kwoty udziału własnego. Udział ten będzie zgodny z proporcją zadeklarowaną we Karcie (fiszce) Projektu.  

6. Nie jest możliwa realizacja płatności po wygaśnięciu okresu płatności określonego w Umowie, dokumenty stanowiące podstawę do płatności powinny być przekazywane do Władzy Wdrażającej w terminach umożliwiających ich merytoryczną weryfikacje oraz przygotowanie i realizację przelewu przed upływem w/w daty końcowej. Powyższe ograniczenie nie dotyczy kwot zatrzymanych przechowywanych przez Władzę Wdrażającą na specjalnych kontach otwartych zgodnie z zapisami Umowy. Kwoty zatrzymane zostaną przekazane Wykonawcy w terminach i na warunkach określonych kontraktach  wymienionych w  §7 pkt. 3.

7. W zależności od zapisów umowy z Wykonawcą Władza Wdrażająca będzie przelewać środki w EUR lub ich równowartości w PLN.

8. Wszystkie dokumenty na podstawie których dokonywana będzie wypłata zaliczki, płatności okresowe i płatność końcowa będą przekazywane do Głównego Księgowego Władzy Wdrażającej.

9. Przewidziane kontraktem i harmonogramem płatności przelewy mogą wstrzymywane w sytuacji uporczywego uchylania się Korzystającego od wypełniania ciążących na nim obowiązków sprawozdawczych. Płatność końcowa środków będzie uzależniona od wywiązania się ze wszystkich zobowiązań wynikających z podpisanych kontraktów na wykonanie robót oraz niniejszego porozumienia.

10. Władza Wdrażająca przelewać będzie należne środki  w terminie 30 dni licząc od dnia otrzymania przez Głównego Księgowego Władzy Wdrażającej wszystkich wymaganych i prawidłowo sporządzonych dokumentów i będą uważane za dokonane z datą obciążenia nimi rachunku, z którego dokonywany jest przelew. Określony wyżej termin realizacji płatności uwarunkowany jest dostępnością środków na koncie programu otwartego przez Ministerstwo Finansów w Narodowym Banku Polskim. 

§ 9.

Korzystający wykorzysta otrzymane środki zgodnie z ich przeznaczeniem oraz zakończy realizację Projektu w terminach określonych w kontraktach, o których mowa w § 7 ust. 3.

§ 10.

1. Podatki, w tym podatek od towarów i usług (VAT), opłaty celne i importowe naliczone w związku z zakupem lub importem towarów i usług dokonanym w ramach realizacji Projektu nie będą opłacane przez Władzę Wdrażającą. Opłaty te będą uiszczane ze środków własnych Korzystającego i nie będą zaliczane na poczet określonego w fiszce projektowej udziału własnego, nie będą również uwzględniane  w rozliczeniach o których mowa w §8 niniejszego porozumienia.

2. Wszelkie kary, odszkodowania i inne należności o zbliżonym charakterze związane z realizacją Projektu nie będą opłacane przez Władzę Wdrażającą.

§ 11.

1. Korzystający zobowiązuje się do udzielania wszelkich informacji dotyczących realizacji projektu, jak również innych informacji niezbędnych do pełnej oceny zakładanych w Karcie (fiszce) celów projektu.  

2. Jedynie Władza Wdrażająca będzie uprawniona do bezpośrednich kontaktów z Komisją Europejską. Korzystający może zwracać się do Władzy Wdrażającej z wnioskami wymagającymi kontaktu z Komisją Europejską. Wszelkie decyzje i informacje dotyczące realizacji projektu przekazywane przez Komisję Europejską będą niezwłocznie komunikowane Korzystającemu.

3. Władza Wdrażająca zobowiązuje się do niezwłocznego informowania Korzystającego 
o ustanowionych procedurach realizacji projektów dofinansowywanych ze środków pomocowych Unii Europejskiej.

§ 12.

1. Czynności wymagające zatwierdzenia przez Władzę Wdrażającą są nieważne do chwili ich zatwierdzenia.

2. Za wszelkie roszczenia wynikające z działania lub zaniechania, w zakresie czynności wymagających zatwierdzenia przez Władzę Wdrażającą, podjęte przed zatwierdzeniem czynności, będzie odpowiadać Korzystający. 

§ 13.

1. Porozumienie niniejsze wchodzi w życie z dniem podpisania przez obie strony i obowiązuje do dnia zakończenia wszelkich czynności prawnych i faktycznych związanych z jego realizacją.

2. Porozumienie zostało sporządzone w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze stron. Wszelkie zmiany do niniejszego Porozumienia mogą być dokonywane jedynie w formie pisemnej.
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